
Sahile: 10126 (Resmî Gazete) 16 Ş U B A T 1946 

Şarbon hastalığı 

Silis tozlarından mütevellit ve ciğer 
veremiyle müteraflk olan veya ol-
mıyan silikoz hastalığı (Sıllkozun 
ölümün veya İş görmezliğinin asıl 
sebebi olması şartiyle) 

Fosfor veya mürekkebatı İle zehir­
lenme ve bundan mütevellit arıza­
lar 

Arsenik veya mürekkebatı ile ze­
hirlenme ve bundan mütevellit arı­
zalar 

Benzin veya müşabihleri ve bunla­
rın nitratlı veya amlnll muştekkatı 
ile zehirlenmeler ve bundan müte­
vellit arızalar 

Mevaddı şahmlye sınıfına dâhil o-
lan idrokarbürlerln halojeni! muş­
tekkatı ile zehirlenme 

Radyum ve radyoaktif maddeler­
den veya röntgen şuamdan müte­
vellit patologique arızalar 

İptidai deri epitelyoması 

Cıvalı tahliye pompaları vasıtaslyle 
enkandesan lâmbalar imali 
Fülminat dö merkür ile kapsül İmali 

Şarbonlu hayvanlar ile temas eden 
işçiler 
Yün, tiftik, deri, kıl, kemik ve boy­
nuz gibi hayvani maddelerin mani-
pülasyonu 
Emtianın tahmil ve tahliyesi ve 
nakli işleri 

Silikoz tehlikesine maruz bıraktığı 
millî mevzuatta tâyin edilen butun 
işler 

Fosfor veya mürekkebatının istih­
sal, intişar veya istimalini icap etti­
ren her türlü işler 

Arsenik veya mürekkebatının İstih­
sal, İntişar veya İstimalini icap et­
tiren her türlü işler 

Benzin veya müşabihleri ve bunla­
rın nitratlı veya amınll müştekkatı-
nm istihsal, intişar veya istimalini 
icap ettiren her türlü İşler 

Mevaddı şahmiye sınıfına dâhil id­
rokarbürlerln halojenll muştekkatı-
nın istihsal, intişar veya İstimalinin 
gerektiği ve millî mevzuatta yeral-
mış bulunan her türlü işler 

Radyum, radyoaktüf maddelere ve­
ya röntgen şuama maruz bırakan 
bilûmum işler. 

Katran ve huy ile bunlarm takti­
rinden hâsıl olan katran ruhu, zift, 
madenî yağ, parafin ve bu mevad-
dm mürekkebatı, mahsulleri ve ar­
tıklarının kullanılmasını gerektiren 
her türlü işler. 

Madde — 3 

Bu Sözleşmenin katî şekilde onandığı keyfiyeti Milletler Cemiyeti 
Genel Sekreterliğine bildirilecek ve onun tarafmdan tescil edilecektir. 

Madde — 4 

1 - Bu Sözleşme ancak onamaları Genel Sekreterce tescil edilmiş olan 
Milletlerarası İş Teşkilâtı üyelerini bağlıyacaktır. 

2 - Bu Sözleşme, iki üyenm onamalarının Genel Sekreterlikçe tescil 
edilmelerüıden on İki ay sonra yürürlüğe girecektir. 

3 - Daha sonra, bu Sözleşme, her üye için, onanmasının tescil edil­
mesinden on iki ay sonra yürürlüğe girecektir 

Madde — 5 

Mületlerarası İş Teşkilâtı üyelerinin ikisinin onamaları Sekreterlıkde 
tescil edilmesi akabinde, Milletler Cemiyeti Genel Sekreteri keyfiyeti Mil­
letlerarası İş Teşkilâtının bütün üyelerine bildirecektir. Sekreter Teşkilâ­
tın başka üyeleri tarafmdan kendisine sonradan tebliğ edilecek onama­
ları da keza bütün üyelere bildirecektir. 

Madde 6 

l - Bu Sözleşmeyi onayan her üye, onu yürürlüğe girmeğe başladığı 
tarihten itibaren beş sene geçtikten sonra, Milletler Cemiyeti Genel Sek­
reterliğine yapacağı ve bu Sekreterliğin tescil edeceği bir ihbarname ile 
feshedebilir. F«>wih Sekreterlikte tescUi tarüvn-vden Wr »era« «tonra muteber 
olur. 

2 - B u Sözleşmeyi onamış olup da, onu bundan evvelki fıkrada 
yazılı beş yıllık mühletin geçmesinden bir yıl sonra, bu madde gereğince 
feshetmek ihtiyarını kullanmıyan her üye, yeniden beş yıllık bir müddet 
için bağlanmış olacak ve bundan sonra bu Sözleşmeyi, bu maddede dcıpiş 
edilen şartlar içinde her beş yıllık devre bitince feshedebilecektir. 

Madde — 7 

Bu Sözleşmenin yuı urluğe girmesinden itibaren geçecek hoı on yıllık 
devrenin sonunda, Milletlerarası İş Bürosu İdare Meclisi, onun uygu­
lanması durumu hakkında Genel Konferansa bir rapor vermekle ve kon 
feransın gündemi içine onun tamamen veya kısmen tadili meselesinin ko­
nulup konulmaması gerektiği hususunda bir karar almakla ödevlidir 

Madde — 8 

Konferans bu Sözleşmeyi tamamen veya kısmen tadil eden yeni bir 
Sözleşme kabul ettiği takdirde, bu yeni Sözleşmede başka türlü hükümler1 

bulunması hali müstesna; 

a) Tadıl edici yeni Sözleşmenin bir üye tarafmdan onanması keyfi­
yeti, yukardakı 6 ncı maddeye bakılmaksızın, tadil edici yeni Sözleşmenin 
yürürlüğe girmesi kayıt ve şartı ile, şimdiki bu Sözleşmenin kendiliğinden 
ve derhal feshini intaç edecektir 

b) Tadil edici yeni Sözleşmenin yürürlüğe girmesi tarihinden İtiba­
ren, şimdiki bu Sözleşme üyelerin onamasma açık bulundurulmayacak­
tır. 

Şimdiki bu Sözleşme, onu onamış ve tadil edici sözleşmeyi İse ona-
mamış olan üyeler için eski hal ve şekil İle yürürlükte kalmıya devam 
edecektir 

Madde — 9 

Bu Sözleşmenin Fransızca ve İngilizce metinlerinin her İkisi mutebot 
olacaktır. 

S ı n a i m ü e s s e s e l e r d e hafta tatili y a p d m a s ı h a k k ı n d a k i 14 
n u m a r a l ı M i l l e t l e r a r a s ı S ö z l e ş m e y e kat dm aya 

dair Kanuni 

Kanun No: 4865 Kabul tarihi: 11/2/1946 

Madde 1 _ Cenevre'de 25 Ekim 1921 de, Milletlerarası İş Teşkilâtı 
Genel Konferansı tarafından Sınai müesseselerde hafta tatili yapılması 
hakkında kabul olunan 14 numaralı Sözleşme onanmış ve bu Sözleşmeye 
katılmak İçin Hükümete yetki verilmiştir -

Madde 2 Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe giıer 
Madde 3 _ Bu kanunu Bakanlar Kurulu yürütür. 

12/2/1946 

S ı n a i m ü e s s e s e l e r d e hafta tatili y a p d m a s ı h a k k ı n d a 14 
n u m a r a l ı S ö z l e ş m e Projesi 

Milletlerarası İş Bürosu İdare Meclisi tarafından vâki davet üzerine, 
Cenevre'de 25/10/1921 de uçüncu toplantısını yapan Milletler Cemiyeti 
Mületlerarası Iş Teşkilâtı Genel Konferansı, 

Gündeminin 7 nci maddesini teşkil eden, sanayide hafta tatili me­
selesi hakkında bazı tekliflerin kabulünü ve, 

Bu tekliflerin bir Milletlerarası Iş Sözleşmesi şeklini almasını ka­
rarlaştırdıktan sonra; 

Versay Andlaşmasının 13 üncü kısmında ve diğer barış andlaşma-
larının mütenazır kısımlarında mevcut hükümler gereğince, Milletlerarası 
Iş Teşkilâtı üyelerinde onanmak üzere, aşağıdaki Sözleşme Projesini ka­
bul etmiştir: 

MADDE _ 1 

Bu Sözleşmenin uygulanması bakımından; 
a> Maden ve taşocakJarı 1le horhangt bir maddeyi topraktan çıkar­

mak̂  
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b) Maddelerin imalı, tadili, temizlenmesi, tamın, süslenmesi, ikmali 
satış için hazırlanması ve yıkma işleri, gemi inşası, elektrik ve genel 
olarak her turlu muharrik kuvvet istihsal, tahvil ve nakli işlen dâhil, 
maddelerin şekillerinin kısmen veya tamamen değiştirilmesi, 

c) Her nevi bina, demiryolu, tramvay, liman, dok, dalgakıran, ka­
nal, nehirlerde sefer tesisatı, yol, tünel, kopru, su bendi, ana ve âdı lâğım, 
kuyu, telefon, telgraf, elektrik tesisatı, havagazı, su tesisatı, ve tevzii ve 
diğer yapı işleri ile bunlara ait tamir, bakım, tadıl, yıkma, hazırlama ve 
temel İşleri; 

d) Dok, rıhtım, iskele ve antrepolarda eşyanın boşaltılıp yüklenmesi, 
taşınması ve işlenmesi dâhü el ile taşıma işleri hariç, insan ve eşyanın 
kara, demiryolu ile nehirlerde nakli işleri; 

Sanayi işlerinden sayılır 
Yukardaki sayım, sınai müsseselerde çalışma müddetinin günde 

sekiz ve haftada kırk sekiz saat olarak tahdidini istihdaf eden Vaşington 
Sözleşmesinde, her Hükümet tarafından kabulü derpiş edilen istisnalar bu 
Sözleşmeye uygulanmaları kabil olduğu derecede nazara alınmak kayıt 
ve şartı altında yapılmıştır 

Yukardaki sayımdan başka, hera uye, lüzum gorduğu takdirde, bir 
taraftan sanayi ve diğer taraftan tanm ve ticaret arasındaki hududu tâ­
yin edebilir 

M A D D E _ 2 

Resmî veya hususi herhangi bir sınai müessesede veya onun müş­
temilâtında çalışan butun şahıslar, bundan sonraki maddelerde derpiş olu­
nan İstisnalar nazara alınmak şartıyle, her 7 gunluk bir devre içinde 
fasılasız en az 24 saat zarfında istırahatten istifade edeceklerdir 

Bu istirahat, imkân dairesinde bir müessesenin butun mensuplarına 
aym zamanda venlecektır 

İstirahat mümkün mertebe, memleket veya bölge gelenek ve âdet­
lerinde yeralan günlere rastlayacaktır. 

M A D D E _ 3 

Her üye, münhasıran aynı bir aile efradının çalıştığı, sınai mües-
spselere mensup şahısları 2 ncı madde hükmünden ıstrsna edebilir 

MADDE _ 4 

Her üye hal icaplanna uygun turlu iktisadı ve insanı mülâhazaları 
'jlîîıas^a gözönünde tutmak suretiyle işverenlerle işçilerin yetkili cemi­
yetleri mevcut olan yerlerde bu cemiyetlerle istişareden sonra, 2 nci 
madde hükümleri hakkmda tam veya kısmi istisnalar (istirahatın kaldı-
rıUİÜsı veya azaltılması dâhil) kabul edebilir. 

Bu istişare, yürürlükte olan mevzuatın uygulanması suretiyle kabul 
edilmiş bulunan istisnalar halinde meoburı olmayacaktır 

MADDE _ 5 

Her uye 4 uncü madde gereğince tamamen kaldırılan veya azaltılan 
dinlenmeleri telâfi edici ıstirahatlenn esasen mahallî anlaşmalar yahut ör­
fü âdetlerle derpiş edilmiş bulunması müstesna, diğer hallerde bu şekilde 
telâfi edici dinlenme zamanları tesbıt eden hükümler koymağı mumkun 
mertebe sağlıyacaktır 

MADDE _ 6 

Her uye, bu Sözleşmenin 3 ve 4 uncu maddeleri gereğince kabul edilen 
istisnaların bir listesini yaparak bunu Milletlerarası İş Bürosuna göndere­
cektir. Her üye bundan sonra her ıkı senede bir defa bu listede yapacağı 
değişiklikleri bildirecektir 

Milletlerarası Iş Bürosu bu husus için Milletlerarası Genel îş Konfe­
ransına bir rapor verecektir 

MADDE _ 7 

Bu Sözleşme hükümlerinin uygulanmasını kolaylaştırmak için, her 
patron, müdür veya vekili aşağıdaki mükellefiyetlere tâbi olacaktır 

a) Haftalık dinlenme butun şahıslara toplu bir halde veriliyorsa, top­
lu istirahat gun ve saatlerini, müessese içinde veya başka münasip bir 
yerde göze çarpacak afişler asmak suretiyle veyahut Hükümetçe müna­
sip görülecek diğer herhangi bir şekilde bildirmek, 

b) Haftalık dinlenme, butun şahıslara toplu bir halde verilmiyorsa, 
memleket kanunlarının veyahut yetkili makamlarca yapılan tüzüğün ta­

rifi dâhilinde hazırlanmış bir deftere hususi bir dinlenme rejimine tâbi tu­
tulan işçi veya hizmetlileri ve bu rejimi bildirmek 

MADDE _ 8 

Bu Sözleşmenin, Versay Andlaşmasının 13 uncu 'kısmında ve diğer 
Barış Andlaşmalarmın mütenazır kısımlarında derpiş edilen şartlar içinde 
katı şekilde onandığına ait belge Milletler Cemiyeti Genel Sekreterliğine 
gönderilecek ve bu onanma Genel Sekreterlikçe tescil edilecektir 

MADDE 9 

Milletlerarası Iş Teşkilâtının iki üyesinin onamaları Genel Sekreteı-
lıkçe tescil edildiği tarihten itibaren bu Sözleşme yürürlüğe girecektir. 

Bu Sözleşme, ancak onamaları Sekreterlikçe tescü edilen üyeleri bağ­
lıyacaktır. 

Daha sonra, bu sözleşme, her uye hakkında onaması Sekreterlikçe 
tescil edildiği tarihten itibaren yürürlüğe girecektir 

MADDE _ 10 

Milletlerarası Iş Teşkilâtı üyelerinden ikisinin onamaları Sekreterlik­
te tescil edilmesi akabinde, Milletler Cemiyeti Genel Sekreteri keyfiyeti 
Milletlerarası Iş Teşkilâtının butun üyelerine bildirecektir. Sekreter, teş­
kilâtın başka üyeleri tarafından kendisine sonradan tebliğ edilecek onama­
ları da keza butun üyelere bildirecektir 

M A D D E _ 11 

Bu Sözleşmeyi onayan her uye, onun 1, 2, 3, 4, 5, 6, ve 7 nci maddeleri 
hukumlermi en geç 1/1/1924 e kadar uygulamağı ve bu hükümlerin fiil 
alanına geçmesi için gerekli tedbirlen almağı taahhüt eder 

MADDE _ 12 

Bu Sözleşmeyi onayan her üye, onu Versay Andlaşmasının 421 İnci 
maddesi ve diğer Barış Andlaşmalarmın mütenazır maddeleri hükümleri 
gereğince, bütün müstemleke, müstamere ve himayesi altındaki memleket­
lerde uygulamayı taahhüt eder 

MADDE _ 13 

Bu Sözleşmeyi onayan her üye, onu, yürürlüğe girmeğe başladığı ta­
rihten 10 sene geçtikten sonra Milletler Cemiyeti Genel Sekreterliğine 
yapacağı ve bu Sekreterliğin tescil edeceği bir ihbarname ile feshedilebl-
lır Fesih, Sekreterlikte tescili tarihinden bir sene sonra muteber olur 

M A D D E _ 14 

Milletlerarası Iş Bürosu idare Meclisi, en az her on senede bir defa, 
bu Sözleşmenin uygulanma durumu hakkmda Genel Konferansa bir rapor 
vermekle ve Konferans gündemi içine, Sözleşmenin yeniden gözden geçiril­
mesi veya tadili meselesmın konulup konulmaması gerektiği hususunda 
bir karar almakla ödevlidir 

M A D D E _ 15 

Bu Sözleşmenin Fransızca ve ingilizce metinlerinin her ikisi de mu­
teber olacaktır 

Ü c r e t l i İ ş b u l m a B ü r o l a r ı n ı n k a p a t ı l m a s ı h a k k ı n d a k i 
34 n u m a r a l ı M i l l e t l e r a r a s ı S ö z l e ş m e y e k a t ı l m r y a 

dair K a n u n 

Kanan No 4866 Kabul tarihi: 11/2/1946 

Madde 1 Cenevre'de 8 Haziran 1933 de Milletlerarası Iş Teşki­
lâtı Gnel Konferansı tarafından Ücretli işbulma Büroları hakkında ka­
bul olunan 34 numaralı Sözleşme onanmış ve bu Sözleşmeye katılmak 
için Hükümete yetki verilmiştir 

Madde 2 Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer 

Madde 3 Bu kanunu Bakanlar Kurulu yürütür 

12/2/1946 




